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Népvándorlás.
Érdekesek azok a statisztikai adatok, a melyek

ben a kormány a kivándorlásról számol be. E 
szerint 1899-ben 76.495, 1900-ban 81.101 és 
1901-ben 94.049 útlevelet adtak ki hivatalból a 
magyar hatóságok kivándorlóknak. Természetes, 
hogy ez csak egyik része a tényleges kivándor- j 
lásoknak, mert ugyanennyire tehető azoknak a 
száma is, a kik kiszökdöstek, vagy hamis útlevél- 1 
lel kezükben mondtak búcsút a magyarok ha
zájának.

De hát úgyis sokan vagyunk. A magyar 
föld nem bírja már táplálni azt a sok kenyér- 
fogyasztót. Háború nincs, a betegségek: kolera, 
fekete himlő, és hasonló mérges nyavalyák nem 
pusztíthatják már a sok orvos miatt sem az or
szágot. Hát csak kell valahogyan szabadítani a 
magyar föld terhén.

De friss szag kerekedik onnan felülről. A 
vereczkei szorosnál, a hol Árpád apánk kacagá- 
nyos vitézei buzogánnyal kezükben meghódítani 
jöttek a hármas halom és négy folyam országát, 
újabb hódítók érkeznek. Hátukon pinkli, kezük
ben görcsös' vándorbot s a lágy zephir'vígan 
lengeti büszke pájeszukat. Ők is hódítani jöttek. 
Nem karddal, nem is buzogánynyal, egyszerű 
fehér krétával, a melynek meg van az a jó tu
lajdonsága, hogy ha a szükség úgy hozza ma
gával, duplán is fog. Félénken körülnéznek, nincs-e 
közelben finánc vagy zsandár. De az is csak első

pillanatra ellenség, a másikban legyőzi őket a 
furfang. Rokont jönnek látogatni, kereskedelmi 
ügyben utaznak s a jó Isten, meg ők tudják, 
hogy mennyi ügyes-bajos dolgaik akadnak itt 
minálunk. És mily szép, mily szeretetreméltó ez 
a magyarok hazája! A jövevényt vágy fogja el, 
hogy itt maradjon. Majd csak akad itt dolga neki 
is. Elég buta a magyar hozzá, hogy megélhessen 
rajta. Először szerényen kezdi, gyújtót árul, házal, 
aztán pálinkás poltot nyit, támasztja az ajtófélfát 
és lesi a munkából jövő magyart, vagy ruthént, 
mint a pók a legyet. Lesi, híja, biztatja, mig 
lépreragad s a többi az ő gondja.

S a hatóság?
Ó a hatóságnak mindig akadnak emberei, 

a kik a kezükre játszanak. Egyik fővárosi, kor
mánypárti újság a minap közölt pompás statisz
tikai adatokat arra nézve, á mikor a főszolgabíró 
együtt licitált az új magyarokkal a szegény em
ber földjére s közös megegyezés utján mindegyik 
potom áron jutott a birtokhoz. Ha az egyik be
szélt, hallgatott a másik s 20—30 forintért a 
viskó földestül gazdát cserélt.

És aztán az sem csodálható, hogy azok az 
uj magyarok egyebekre is kiváncsiak. Például: 
milyen a magyarok hazája arra a szive felé, a 
zsíros Alföld, a szép Dunántúl? Borsod, Heves, 
Jász-Nagy-Kun-Szolnok megyék immár hemzseg
nek tőlük. Nem egyszer lézengenek itt nálunk, 
Fejérvárott is. Egy esztendő alatt szatócs, tiz év

múlva földbirtokos, húsz év múlva pesti háziúr 
és soviniszta magyar lesz belőle, a  ld, vagy ha 
ő nem, a csemetéi leckét adnak belőle, hogy 
milyennek kell lenni a magyarnak, hogyan sze
resse a hazáját és főkép, hogy milyen az igazi 
liberális magvar ember, hiszen a  többi úgyis ha
zaáruló. A jó régi magyar családok sarjai nem 
győznek eleget pironkodni, mikor a Khónokból, 
Weiszekből, átvedlett Jakabok és Izidorok dor- 
gálgatják őket, hogy hogyan kell a haza iránt 
tartozó kötelességeket leróni.

Ilyen az új népvándorlás minálunk szép 
Magyarországon.

Egyébiránt ez egyszerű és természetes is. 
A legegyszerűbb fizikai törvény! Két test egy 
helyen egyszerre nem férhet meg. Ha az egyik 
előretol ikodik, a másiknak pusztulni'-kell s ki te
het róla, hogy egy galíciai bevándorló legalább 
tiz magyart szőrit ki a "helyéből.

A magyar kormány pedig kapkod. Jobbra 
is, balra is, csak oda nem üt, a hova kellene. 
Hoznak új kivándorlási és bevándorlási törvényt, 
hogy szabályozzák a népvándorlást. Előírják, 
megkönnyítik, hogy hogyan menjen kifelé a ma
gyar. Erről se lehet tenni. A ki itt benn nem tud 
maradni s ezért ki akar menni, azt úgy' sem le
het abban megakadályozni. S ha a magyar állam 
könnyebbé teszi a helyzetüket, kiragadja a fe- 
ketelelkü kivándorlási zsidó ügynökök körmei 
közül (igazán megható! zsidók szorítják ki egy
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Almanach 1903-ra.*)
Előszó.

A Barnum amerikai ritkasággyüjteményében 
volt állítólag egy olyan macska, melynek szem
lencséje annyira nagyította a tárgyakat, hogy a 
szegény pára nem merte az egeret megfogni, 
mert olyan kolosszus alaknak látszott neki, mint 
egy bivaly. Barnum aztán bejárta a világot, még 
egy másik macskát is szerzett hozzá, annak 
a szemlencséje viszont annyira kicsinyítette a. 
tárgyakat, hogy a cica a medvével, a híres „Bob“- 
bal játszogatott s erőnek erejével hömpölygetni 
akarta a porban, mint egy picike gombolyagot.

A két macska igy is nagy különlegesség 
volt, de még ennél is furcsább lett volna, ha ez 
a két macska véletlenül egy macskává változik, 
aztán az egyik szeme nagyított volna, a másik 
kicsinyített volna.

Hogy mi lett volna akkor, no már arra 
Barnum is kiváncsi volt, újra nyakába vette a 
világrészeket és keresett egy ilyen macskát.

De nem talált. ,
Olvastam egyszer effélét, de képtelenségnek 

tartottam. Ostobaság! Humbug az egész.
És mégis, mintha valami ehhez hasonlót

*, Almanach az 1903Í évre. Szerkeszti Mikszáth 
Kálmán. Egyetemes Regénytár. XVIII. évfolyam IV V. 
kötete. Singer és Wolfner kiadása. Ara diszkötesben A 
korona.

látnék most. T. i. a nagyitó és kicsinyitő szemet 
ugyanazon egy fejben. Csakhogy ez a fej nem 
egy macskáé, hanem egy igen tisztes és hatal
mas fej: a magyar társadalomé.

A nagyitó szem.
Ez az értékesebb szemed magyarom. Leg

inkább a tükörbe nézesz vele, a történelembe, 
hol óriásinak látod magadat. De néha egy-egy 
előtted készülő dologra is rápillantasz. Mikor az 
úgynevezett „háznégyszöget" (a schneider viere- 
ket a Dorottya-utcában) fölépítették, akkor igy 
kiáltott fel Simon Florent egy városi közgyűlé
sen : „Immár itt áll Európa legimpozánsabb épü
lete." A régi városház padsoraiban könyöklő 
városatyák szemei kevélyen fénylettek. Mikor pe
dig az első csatát megnyertük negyvennyolcban, 
fennen lármázott a közvélemény: „Ne álljunk 
meg addig, mig Ausztriát is be nem kebelezzük 
Magyarországba."

És ezt mind csak a szem lencséje teszi, 
így alakul át a magyar szeme. Részben már igy 
születik ezzel a kis nagyzással. Egyszer Gleichen- 
bergben, mely közel fekszik a magyar határhoz, 
panaszkodom a kis fiamnak, a ki szintén gyen
gélkedett, hogy az idegen viz és levegő beteggé 
tesz bennünket.

— Nem is megyünk mi ki többé a hazánk
ból, ugye kis szivecském?

Mire felel az öt éves fiúcska:
— Ne beszélj bolondokát apa; hiszen ha 

Árpád még egy órányit akart volna menni, hát 
akkor ez is Magyarország lenne.

Uramfia 1 Még ennek ki sem nyilt a szeme 
és már magyarul lát. No persze, ha Árpád még 
tovább megy! Árpád, Nagy Lajos vagy más. Igen,

Mai lapunk 6 oldal.

csak tovább kellett volna még menni. — Egyéb 
semmi se hiányzott. Holmi kicsinységen múlt 
mindig. Ha Bethlen Gábornak a melle meg nem 
kívánja a házasságot és a „serenissimus" cimet 

1 s tovább harcol. Ha Károlyi Sándor le nem teszi 
a fegyvert a majthényi páston. Mindig eltarisz- 
nyázta valaki. Hogy nem bírtuk ezt vagy azt, 
hogy nem lehetetett, mert a másik-erősebb volt, 
ez a magyar ember fejébe nem fér be.

De hogy is férne be, hiszen tele van gyö
möszölve ragyogó látományok képeivel, fülbe
mászó legendákkal, a magyar nagyságot zengő 
versekkel, hogy az egész világot megvertük, hogy 
bedöngettük Bizánc kapuit, a mi igaz is, hogy 
nyögte Mátyás bús hadát Bécsnek büszke vára, 
a mi szintén igaz és hogy Simonyi óbester ki
verte a pipája hamuját a francia trónuson. Hát 
talán ez is igaz. Simonyi nagy legény volt, csak
hogy az az ur, a kinek a trónusán kiverte a pi
páját. szintén csinált egy és más említésre méltó 
virtusokat jártában-keltében Marengótól Waterlóig 
— ezt is mindig jó volna látni az összehasonlí
tás okáért. Úgy, de a nagyitó szem tele van 
könynyel a régi dicsőség miatt. Elhomályosul 
minden egyéb iránt.

És mégis szép a  nagyitó szem. Isten ál
dása. Mert ugyan mit csinálnál, ha ez a  szemed 
is kicsinyitő volna magyarom? A nagyitó szem 
legfeljebb elvezet egy kicsinyt a valóságtól, -de 
magasabbra; megneveli önérzetedet, hatalmasab- 
nak, gazdagabbnak mutat, minélfogva esetleg 
merészebb kalkulusokat csinálsz, mint kellene. 
De ez nem nagy baj. Azaz nem mindenben baj. 
Mert talán nem baj, ha Ugrón Gábor úgy látja 
az országot, hogy még mindig három tenger
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felől és zsidóit egyengette az útjukat Amerika 
felé. Természetesen mindakettőt jó rebach mel
lett), könnyít a nyomorúságukon. De miért nem 
akadályozza meg erélyes kézzel a bevándorlást. 
Hiszen csak a  vak nem látja és miden tisztessé
ges zsidó is beismeri, hogy az emberiség söpre
déke (maga Vészi József a zsidók és Széli Kál
mán főpátronusa irta róluk ezeket a megtisztelő 
jelzőket) vándorol be onnan Galíciából. Miért 
nem akadályozza meg a magyar állam, hogy 
egyáltalán be ne jöhessenek s a  kétes existentiá- 
juak kituszkoltassanak ? Talán tiltja a Jiberáliz- 
mus? Hát mindenki iránt liberálisoknak kell ne
künk1 lenni, mindenkit, mindent kell nékünk be
csülni, csak épen a keresztény magyart nem, a 
mely ezer esztendő óta lakosa az országnak?

Igazán nem tnd az ember eléggé megbot- 
ránkozni azon a csodálatos birkaságon, a mely
ben a mi magyar kormányunk leledzik. Körülöt
tünk minden államban dühöng az antiszemitizmus. 
Ausztria jóformán söpri kifelé a népe ellenségeit. 
Maga Bécs, a hol egy évtized előtt korlátlan nagy 
urak voltak a zsidók, 21 kerületében 20 keresz
tény-szociális jelöltet juttatott diadalra, a huszon
egyedik még küzd a gyüzelemért s Oroszország 
utüaput köt az orosznép tönkretevőinek talpára. 
Románia olyan törvényeket hoz, a mely lehetet
lenné teszi számukra a megélhetést. S ha kérdik 
miért ? Azért, mert jobban szereti a maga népét, 
mint a zsidókat. Egy sem törődik azzal, hogy 
kétségbevonták a liberalizmusát, hogy a huma
nizmus ellenségének tartják. Csak egyedül ez a 
bárgyú Magyarország az, a mely kitárja a kapuit, 
szabályozza a kivándorlást, hogy a bevándorlók
nak hely jusson. Csak ez van belevadulva a li- 
berálizmusába annyira, hogy inkább veszni hagyja 
a háza hűséges, ősi lakóit, minthogy erélyes kéz
zel a baj elevenjére tapintana. Mintha bizony 
Magyarország praedestinálva lenne arra, hogy a 
körülötte lakó nemzetek véredényeiből kiforrott 
salakot a maga szervezetébe szedje és azzal már
ványozza, oszlopozza ki a magyar haza ezeresz
tendős épületét!

Ú J D O N S Á G O K .

—  D ilié i esküvő ment végbe nov. 4-én a 
gyúrói r. k. templomban. Horváth Lajos kőrös
hegyi áll. postamester vezette oltárhoz Kupecz 
Terézia Athaliát, Schiffer Imre káptalani intéző 
sógornőjét. Az esketést Magdics István ettyeki 
esperes-plebános c. kanonok végezte s oly szívhez 
szóló beszédet mondott az önfeláldozó hitvesi 
szerétéiről, hogy még a férfiak szemei is könnybe 
lábbadtak. Esküvő után Schiffer Imre vendég- 
szerető házánál gyűlt össze a násznép.

—  Kitüntetett főtanitó. A magyarországi ta
nítók római zarándoklásában Stampay János, 
köbölkuti főtanitó is, a ki szép kiállítású és tar
talmas énekeskönyvei után országszerte ismere
tes résztvett. Stampay János énekeskönyveiből 
egy remek kötésű példányt felajánlott a pápá
nak, ki azt látható örömmel fogadta, arra áldá
sát adta s ráadásul Ő Szentsége mindkét kezével 
megsimogatta a jeles főtanitó és szerző arcát.

—  Fiatalon a sírba. Megrendítő gyászhiit 
hozott városunkba tegnap a táviródrót a bihar- 
megyei Nagy-Bajomról. A csapás első sorban 
Pálffy Károly helybeli ügyvédet sújtja le, a halál 
ugyanis fiát, dr. Pálffy István nagy-bajomijárásoi- 
vost ragadta ki az élők sorából. Férfi kora küszöbén 
kellett megválni az élettől s a kik ismerték a ro
konszenves, szép, képzettségű fiatal orvost, őszin
tén sajnálják örök távozását. Nem váratlanul jött 
a halál, hisz két év óta őrölte a jól megedzett 
testet veszedelmes betegsége, mígnem győzött s az 
Úr megszabadította szenvedéseitől. A rokonságon 
kívül ifjú özvegye s árva leánykája gyászolja az 
elhunytat.

—  Zászldszenislés Gyúrón. A múlt csütörtö
kön áldotta meg Krizsány János pázmándi espe
res-plebános, c. kanonok azt a szép és díszes 
fehér selyemből készített leányok-zászlaját, melyet 
Leitner Liza úrnő gyúrói lakosnő 180 kor. költ
séggel az Isten dicsőségére a  gyúrói r. k. temp
lomnak ajándékozott. A nagylelkű adakozó kíván
ságára, ki azon elvet tartotta szem előtt: Ne 
tudja jobb kezed, mit cselekszik bal kezed — 
egész csendben történt a zászlószentelés.

—  Gáncs Jenő 25 éves jubileumé. Szép ün
nepély lesz holnap, azaz f. hó 9-én városunk
ban, Gáncs Jenő, a helybeli ág. ev. egyház jeles 
lelkésze ünnepli meg lelkészi munkásságának 25

éves jubileumát., Általános az érdeklődés az ün
nepély iránt, melynek programmja a következő:
1. Délelőtt fél 10 órakor istentisztelet. 2. Heríng 
Lajos esperes ünnepi beszéde. 3. A női kar éneke. 
Áldás Schmig Mihály volt 48-as honvéd és érde
mesük esperestől. 4. Sántha Károly ünnepi éneke. 
5. Diszülés. Dr. Hattyuffy Dezső felügyelő meg
nyitója. 6. Dr. Burchard-Bélaváry Rezső gondnok 
beszédje. Átadja a gyülekezet emlékajándékát. 7. 
Kalmár László felolvasása. (Történelmi emlékek.) 
8. A Zsuzsanna leány-egyesület éneke. 9. Giffing 
Edéné átadja az ág. ev. nőegyesület ajándékait. 
10. Marossy Zsuzsanna üdvözlő beszéde. 11. 
Kalmár Béla köszöntője. 12. A jubiláns beszéde. 
Ennek végeztével a  Himnus. — Este 8 órakor 
a Fekete Sas szálloda emeleti nagytermében tár
saslakoma.

—  Visszatérés. Megható jelenetnek volt szin
tere f. hó 3-ikán a tabajdi róni. kath. templom. 
Három (3) legény, Benczik János, József és Fe
renc, a tabajdi Benczik család férfi tagjai, Turi- 
nils Sebő vaáli plébános buzgolkodására vissza
tértek őseik vallására, a kath. egyházba s példás 
buzgósággal tették le a hitvallást Schmall György 
h. lelkész kezeibe, a ki az egész hallgatóságot 
megható szavakkal ecsetelte az isteni kegyelem
nek ily hathatós megnyilatkozását.

—  Halálozás. Veszprémből értesitenak hogy 
olt ma éjjel Rainprecht Antal püspöki jószágkor
mányzó egyetlen leánya, Irma 24 éves korában 
hosszas betegség után meghalt. A mélyen sújtott 
család iránt az egész városban a  legélénkebb 
részvét nyilvánul. Az oly korán elhunyt leány 
temetése folyó hó 9-én délután 2 órakor lesz.

—  Tanitóváltozál. Bakony-Sárkányból irjálc 
lapunknak, hogy Nikolényi János ottani tanítót 
Nadapra választották meg hason minőségben. E 
szerint a  bakony-sárkányi tanítói állás megüre
sedvén, betöltése választás utján f. hó 25-én lesz.

—  Szent Antal perselye. Október hó 31-én 
múlt egy éve, hogy Vaálban szt. Antal perselye 
létesült és hála Isten eredménynyel. Befolyt a 
perselybe 209 korona 78 fillér. Kiosztatott több 
alkalommal a szegények között kenyér, liszt, só, 
legutóbb az évforduló alkalmával néhányan ru
hát és lábbelit is kaptak 210 korona 4(3 fillér 
értékben. ^Fogadják a szegények köszönetét és 
háláját ez utón is a jótevők.

mossa határait, de kellemetlen például, ha Lu
kács László úgy látja, hogy még mindig tejjel- 
mézzel patakzó Kánaán.

A  kicsinyítő szem.
Olvasom az újságban, hogy a közönség az 

idegen rossz posztót jobban megfizeti, mint a maga 
jó posztóját, hogy az idegen pancsot szívesebben 
issza, mint a saját nemes borait.

Olvasom ezt, olvasom azt és mindenünnen 
pislogni vélem a kicsinyítő szemet, mellyel a ma
gyar a maga dolgait nézi és hallani vélem a jel
mondatot, a mit a címerünk köré oda lehetne 
vésetni: Melius Aiiennm  (Jobb a másé.) Az iro
dalmi rovatban az a statisztikai adat áll, hogy 
Magyarországon egy-egy Ohnet könyvből több 
fogy el évenkint, mint az egész magyar szépiro
dalomból.

Ez bizony rósz szimptoma. Mutatja a niveau 
sülyedését, de egyebet is jelez. Eddig, jobbat hit
tem : hogy semilyen könyv se fogy. És belenyu
godtam. Szegény a publikum. A szegénységet és 
a köhögést pedig nehéz eltitkolni. De hát nem 
igaz, vesznek könyveket a  magyarok, csak nem 
vesznek magyar könyveket. Valóságos rejtély. 
Mert ha Ohnet műveit veszik, azoknál harmad
rangú íróink is különbeket Írnak, miért nem ve
szik azokat? Ha aztán azonfelül Ohnet-t is ven
nék, meg lehetne érteni: nagyobb a fogyasztás 
a termelésnél, punktum. Ámde áz Ohnet-kalíberü. 
magyar Írókat névről sem ismeri a közönség. Még 
nem volna annyira feltűnő, ha Tolstojt kapkodnák, 
Csehovot vagy Kiplinget: az igazgyöngyöt, áz 
osztrigát, meg a  datolyát végre is onnan szerzi 
a publikum, a hol terem, itthol az nincs, de mi

féle bohó ember lenne az, a ki például a fagy- 
gyugyertyát Londonból hozatná?

Ez az! Ez a rósz szimptoma. Eddig csak 
az apathia ellen panaszkodtunk. De nem az a 
baj. Uj betegséggel állunk szemben, mely kizá
rólag a litteratura magyar voltát érinti.

Nem ritkaság, hogy igy szól egy hazánkfia:
— Egyáltalában nem olvasok magyar könyvet.
Valamelyiktől megkérdeztem egyszer, hogy 

mi ennek az oka. Az illető gondolkozott kissé, 
mintha meghökkent volna, aztán vállat vont.

— Isten tudja — felelte. — Nem tudom 
miért. Csak nem kell.

Innen van aztán, hogy már alig jelenik meg 
egy-két szépirodalmi könyv évenkint. Nem mintha 
az írók lankadnának. Hála Istennek elég jól nő
nek, fejlődnek, emelkednek — egymás közt. Az 
énekes madarak is rendesen akkor szaporodnak 
el, mikor nincsenek divatban. Könyvek nem je
lenvén, dolgozataik jobbadán a politikai lapok 
utján jut el valahogy a  közönséghez, ha ugyan be
veszi, meglátván alattuk a jelzést: eredeti beszély 
vagy regény. Egy írónk (gondolom Sas Ede) 
egyik beszélye alá valami ismeretes nevet irt; a 
beszély roppant tetszést aratott, de mikor kisült, 
hogy magyar íróé, megszűnt a  láz.

Ilyen a kicsinyítő szem 1
A legveszedelmesebb szembetegség. Isten 

csapása; vakságnál rosszabb. Mert mindent lili- 
putinak, satnyának látni, ami kedves lehetne, 
rosszabb, mint semmit se látni. Szegény magyar! 
Hite a saját hivatásában megtörik, önbizalma 
csökken, nem tudja magát kiismerni.

Valaki most közbe vethetné e szavaimra:

Uram, uram, Előszó uram ! Hiszen ma
gyar politikai lapokat mégis csak olvas a közön
ség, a lapokban ismertetést, véleményt mondanak 
az írókról, innen lehetne tehát tájékozódnia.

Oh, oh, bohóság, tisztelt képzeletbeli köz
beszóló barátom! A lapok Írnak az Írókról, két
ségtelen, de épen ez konfundálja meg a közön
séget. Mert a lapokat is magyarok írják, minél
fogva az ő szemük se más: egyik kicsinyít, má
sik nagyit. Hiszen ki ne olvasott volna már pél
dául az országházból ily fajta tudósítást, kivált 
régebben: „Apponyi zűrzavaros felszólalása után 
Koleszár Mátyás tartott nagyszabású beszédet." 
Az irodalom mezejéről pedig ilyen formát: „La
punk munkatársa, Kecske Izidor, a nagy iró re
gényt irt számunkra11 „Blaky Aladár nagyhírű 
írónk és munkatársunk lefordította a nemzeti 
színház számára Palleiron egyik csinosabb da
rabját11 stb. A dolog magyarázata pedig az, hogy 
a lapok és a közönség épen megfordított módon 
nézdelődnek a szent berkekben: a  közönség ki
csinyítő, a  lap nagyitó szemmel látja a maga 
íróit, — a mi csak fokozza a zavart.

Hogyan lehet az, — kombinálja a közön
ség — mikor az egész világon alig van egy-két 
nagy iró, itt Magyarországon egyszerre negyven 
legyen? És ha negyven nagy iró van, okvetlenül 
legalább ugyanannyi nagy műnek is kell lennie, 
de nincs. Hát hová lettek ezek a  munkák? . . . 
Bele lehet ebbe bolondulni.

Ezért van a közönség megkonfundálva és 
nem hisz már végül se a lapjainak, se saját ma
gának. Se irodalmi dolgokban, sem másban.

Annyira nem jár a maga lábán, hogy még
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—  Pénzkezelés ■ megyénél. Ismeretes dolog, 
hogy a vármegyei pénztár és a számvevőségi 
ügykezelés a közeljövőben az állam kezébe megy 
át. — Huszár Ágost alispán most lényegében a 
következő felhívást intézi a vármegye közönsé
géhez :

1903. évtől kezdve a vármegyei központi 
és gyámpénztár teendői a vármegye székhelyén 
levő kir. állampénztárra (adóhivatal), a vármegyei 
számvevőség teendői pedig a kir. pénzügyigaz
gatóság mellé rendelt számvevőségre ruháztatnak: 
ennélfogva január 1-től kezdve a vármegyei pénz
tár és számvivőség eddigi ügykörére vonatkozó 
minden beadványt és hivatalos levelezést a kir. 
.állampénztárhoz, illetőleg a kir. pénzügyigazga- 
tóság mellé rendelt számvevőséghez kell címezni.
A kis- és nagyközségek, úgyszintén a közvetlen 
adófizetők álta lbefizetendő járulékokat január hó
tól a kir. állampénztárba kell-szállítani. Azok a 
pénzösszegek, vagy értékek, melyeket a vármegye 
alispánja egyes felek részére a vármegyei pénz
tárnál 1902. évi december 31-ig kiutalványozott, 
1903. évi január 1-től kezdve az állampénztárnál 
vehetők fel. Ezen időtől kezdve a megfelelő ok
mányok bemutatása mellett a kir. állampénztár
nál kell befizetni azokat a kamatokat, vagy tőke 
törlesztési részleteket is, melyek a magánfelek 
által egyes vármegyei alapokból, vagy pegig a i 
vármegyei gyámpénztárból nyert kölcsönök Után 
akár az 1903. évtől fogva a jövőben válnak ese
dékessé, akár pedig még az 1902., vagy ezt meg- I 
előző évről hátralékként fennállanak; viszont 
ezentúl az állampénztárak fizetik ki azokat az 
összegeket, a melyeket a vármegyei árvaszékek 
1902. évi december 31-ig egyes kiskorúak, vagy 
gyámok és gondnokok kezeihez utalványoztak és 
január 1-tŐl utalványozni fognak. Az állampénz
tár a pénztárak átadásával és átvételével járó 
munkálatok miatt a jövő évi január 1-től 15-ig 
a közönség részére csak délelőtt 8— 12-ig lesz 
nyitva.

—  Esküdtszéki tárgyalás. Két napi tárgyalás 
után az éjjel 2 órakor hirdették ki az id. Németh 
Istvánná és ifj. Németh István elleni bűnügyben 
az ítéletet. Bors János kir. alügyész tegnap este 
hat órakor kezdte meg két óráig tartó vádbe
szédét s szándékos emberölés kísérletének bűn
tettében kérte vádlottakat bűnösöknek kimondani, 
utána dr. Steiner Jákó ügyvéd, ifj. Németh Ist
ván védője szintén 2 óra hosszat fejtette ki a 
védelem álláspontját s mig egyrészt az erős fel
indulást, másrészt az önvédelmet iparkodott be
igazolni, Rövidesen, mégis ügyesen markolt bele 
a bünügy anyagába dr. Csöppcnszky Mihály ügy
véd s védencének, id. Németh Istvánnénak ártat

a mustot sem azért tartja édesnek, mert annak 
érzi, hanem mert a darázs dőzsöl benne. így 
okoskodik: „A must bizonyosan édes, mert ha 
nem volna édes, nem menne rá a darázs."

Szakasztott így van az Írókkal. Ha valamit 
a német lefordít és tetszik a németnek, hát ak
kor neki is tetszik. Azelőtt is olvasta esetleg, de 
nem tetszett, mert még nem mondott a német 
semmit, Tetszik neki, de még el-elfogja a kétely, 
mert a saját Írójáról van szó.

Néhány hónap előtt egy kis történetkét kol- 
portáltak a képviselőházi folyosón, egy gróf kép
viselővel történt, én csak pcssive szerepelek benne. 
A gróf neje magyar születési báróleány, hosszas 
lábfájás miatt ki nem mozdulhatván szobáiból, 
gyorsan kiolvasta londoni szállítója legutolsó könyv
küldeményét s megkérte az urát, hogy uj seriest 
rendeljen.

— Milyen könyveket parancsol? — kér
dezte a férj, a levélíráshoz fogva.

— Angolt, kedves barátom, angolt.
— Kiktől?
— Kiplingtől, ha van valami uj tőle, Craw- 

fordtól és . . . megálljon csak, édesem, egy is
meretlen iró munkája tetszett meg nekem a múlt
kori küldeményből, de nem jut eszembe a neve.

— Conan Doyle?
— Ah menjen! Conan Doyle nem isme

retlen. Nagyon furcsa név, meg kellene nézni...
— Megkereshetem a könyvek közt, de eh

hez mindenekelőtt a  könyv cime kellene. Nem 
emlékszik rá?

— Oh hogyne! „St. Peters Umbrella."
A gróf kotorászik a szomszédszobában a

lanságáról meggyőzni az esküdteket s hogy az 
elsőbben 7 esztendőre ítélt asszony benne ügyes 
védőre akadt, igazolja az eredmény, a-mennyi^ 
ben az esküdtbiróság éjfélutáni fél két órakor 
meghozta Ítéletét, mely szerint ifj. Németh István 
erős felindulásban elkövetett emberölés kísérleté
nek büntette miatt 6 évi, id. Németh Istvánná I 
pedig mint bűnsegéd 3 évi fegyházra ítéltetett. A 
vizsgálati fogságból mindkettőnél 5 hónap szá
míttatott be a  büntetésbe.

Ma reggel Varga Lajos bicskei kocsis szán
dékos emberölés miatt került a vádlottak pad
jára. 1902. május 25-én búcsú volt Bicskén. Var
gát már két korcsmából is kidobták, mikor Csor
dás Horváth Józseffel összeveszett, verekedés 
közben elővette bicskáját s szivén szúrta ellen
felét. A tárgyalást dr. Máder Ferenc tábla-biró 
vezeti. Szavazó birák: Kecán Izidor és Sípos 
Sándor, jegyző: dr. Borsos Endre. A vádható
ságot Námessy János képviseli, v é lő : dr. Lőwy 
Márk. A délelőtt folyamán 7 tanút hallgattak ki, 
összesen* 18 tanú vár kihallagatásra. ítélet ma 
alig várható.

—  A  Kossuth Lajos asztaltársaság választmánya 
f. hó 9-én, vasárnap d. u. 4 órakor Latzkovits Béla 
Budai-uti vendéglőjében ülést tart, melyre a választ
mányi tagokat ez utón is meghívja az elnökség.

—  Megégett kis leány. Gyúró községben tör
tént a szomorú eset. A 10 éves kis Csurgó Ju
liannát még más három kisebb testvérével otthon 
hagyták munkára menő szülei. A kis Juliska tüzet 
rakott és kukoricát akart főzni, tette ő azt már 
máskor is; most azonban, midőn a fazekat le 
akarta venni a takaréktüzhelyről, köténye, mely- 
lyel a fazék fülét fogta, tüzetfogott. A nagy sikol
tozásra a szomszédban lakó Blaskó Jánosné sie
tett segélyére, de akkor már a kis leány egész 
ruhája lángban állott. Saját életének veszélyezte
tésével a maga ruhájába burkolta a  kis szeren
csétlent, hogy az égést elfojtsa. A nyomorult kis 
leány mégis oly súlyos égési sebeket szenvedett, 
hogy dacára az orvosi segélynek két nap múlva, 
nov. 5-én este meghalt. A mint értesülünk, a ke
zelő járásorvos a szülők ellen gondatlanság miatt 
följelentést tesz a hatóságnál. Büntetést annál in
kább is érdemelnének, mert még veréssel fenye
gették az ágyban fekvő nyomorult teremtést, hogy 
miért nem vigyázott. Különben is, mint hírlik, 
túlságos szigorral bánt szegénykével nemes ik a 
mostoha apja, de a saját édesanyja is.

—  Előlegei színházi jelentés. Kunhegyi Mik
lós színigazgató jelentése szerint a sziniidény f. 
hó 19-én veszi kezdetét. A társulat névsora: 
Margó Zelma operette és népszínmű primadonna.

kiolvasott könyvek közt, aztán nagy nagy ne
vetve jön be.

— Hisz az Mikszáth!
— Igen, igen.
— De hiszen az nem angol iró.
— Hát mi? Honnan tudná maga?
Hiszen ösmerem. Képviselőtársam. Minden

nap találkozunk a clubban.
A grófné ezen se csodálkozott (egy grófné 

különben sem szokott talán csodálkozni), unottan 
jegyzé meg:

— Úgy: Nem tudtam. Akkor hát hagyjuk ki!

Mindezekből pedig milyen keserű tanúsá
gokat vonna le más ember. Még jobban kibon
taná a kérdést, széles mederben tárgyalná, ki
hozna belőle annyi gravament, hogy a hátuk 
borzongna bele, elmondaná, mije a magyarnak 
(úgyszólván az életre), felsóhajtana, hogy bezzeg 
az ötvenes években a nagyitó szemével nézte 
íróit a közönség. (Hiszen épen az, hogy akkor 
se látta jól.) Aztán odalökné a végén a receptet.

Hanem én jó ember vagyok, nem untatom 
a közönséget tovább, a mi pedig azt illeti, mi a 
mentő arkanum, erre azt felelem: „semmi."

Azért is, hogy igazán nem tudok ellene 
semmit, és azért is, (hogy egy tréfával végez
zünk), mert szembajt konstatáltam és szembaj 
ellén legjobb a nix-wasser, magyarul: „semmi."

Mikszáth K ain á l.
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Porzsoltaé Lukács Juliska hősnő (állandó vendég), 
Harkányi Gizella operette-, szubrette- és nép- 
szinmu-enekesno, Molnár Bella vígjátéki szende, 
Sz. Pozszonyi Lenke operette koloratur-éne- 
kesnő, Szarvasy Hona hősnő és szende, Nagy 
Mariska szende és naiva, Szabóné Mari anya és 
komika, T . Konkoly Thege Emília, hősnő és 
drámai anya, Gelléri Gizi segéd naiva. Férfiak: 
Kenedich Kálmán tenorista (állandó vendég,) Kun- 
kegyi Miklós társalgási jellem és apaszinész, Raj- 
csányi István baritonista, Dézsi Sándor operette- 
tenorista, és lirai szerelmes, Margittay Gyula bon- 
vivant és hősszerelmes, Szalóky Pezső komikus, 
Kovách Sándor buffo és komikus, Déri Tivadar 
szalon komikus. Ezeken kívül ígér még az igaz
gató 9 karénekesnőt és 7 karénekest. A bérletet 
Kovács Sándor társulati titkár gyűjti, a  ki már 
városunkban tartózkodik és naponta d. e. 8—9 
óráig a  színházi irodában található. A színtársu
latról előzetes kritikát nem mondunk, erősen 
hisszük azonban, hogy az Ígéret ez esetben is 
felülmúlja a közel jövő adományát.

— 1848/49-iki honvédalik részére üiimann 
Imre úr 3 és fél kiló szivarvéget volt szives aján
dékozni, fogadja érte öreg bajtársaim nevében 
köszönetemet.

Gánóczy Flóris,
a fejérmegyei 18i8/49-ilti honvédegylet elnöke

— KÍZ- é l állatigéazaigOgy. Nemcsak váro
sunkban, hanem sajnos, egész megyénkben oly 
aggasztó mérveket kezd ölteni a  járványok ter
jedése, hogy ma már alig állhatná meg helyét 
a három évvel ezelőtt összeállított statisztikának 
azon adata, a mely szerint Magyarország négy 
legegészségesebb városának sorában Székesfejér- 
vár a  harmadik helyet foglalja el. Városunk jár
ványos beteglétszáma napról-napra nő, megyénk
ben pedig az iskolabezárásban egymást váltják fel 
a községek Állategészségügyünk is egyre fitog
tatja kedvezőtlen jeleit. Külömben ezen jelensé
gekről szóló mai részletes tudósításunk a követ
kezőkben számol be. Moór községhez tartozó 
Árki pusztán a járványszerüen fellépett hagymáz 
betegség miatt az ottani népiskolát az alispán 
bezáratta, Kálóz községben pedig a  vörheny meg
szűnvén, az előadások az iskolákban megkezdőd
tek. Állategészségügyünk is mindennap hagy ma
gáról beszélni. Most a legújabb időben a  Gárdony 
községhez tartozó Dinynyés pusztán, továbbá 
Kajászó-Szt.-Péter és Baracska községekben lépett 
fel a ragadós száj- és körömfájás, miért is a 
székesfehérvári és a vaáli járások területén tar
tandó állatvásárokra az alispán mai rendeleté 
alapján hasított körmü állatok (szarvasmarha, juh, 
sertés, kecske) felhajtása további rendelkezésig 
tilos. Ezen korlátozás egyelőre kizárólag az em
lített két járás területén tartandó vásári felhaj
tásra szorítkozik s nem terjed ki a  két járás te
rületén kívül más helyre történő vásári felhajtásra, 
illetve a két járás zár alatt nem levő területén 
történő adásvételre.

— B iliü l. Nyak István kocsis minőségben 
szolgált Mikó István fuvarosnál. Ma téglahordás 
közben a  Zámoly-utcán felakart lépni a  kocsira, 
megcsúszott s a téglával terhelt kocsi mindkét 
lábán keresztülment. A mentők beszállították a 
Szent-György kórházba, a  hol mindeddig inem 
sikerült megállapítani, vájjon csontrepedést vagy 
csonttörést szenvedett-e. — Érdekes, hogy Nyak 
édesatyja csak néhány nappal ezelőtt távozott 
a kórházból — a  temetőbe.

— A száj- ét körömfájás Ilin  valé védik* 
lél. Darányi földmivelésügyi miniszter körrende
letét intézett a  vármegyék törvényhatóságaihoz, 
melyben elrendeli, hogy a ragadós száj- és köröm
fájás föllépése esetére haladéktalanul zárlat ren
delendő el, tekintet nélkül a fertőzött udvarok 
vagy beteg állatok számára. A betegség gyógyí
tása és lefolyása érdekében ott, ahol egy udvar
ban több állaton mutatkozott a  baj, az áíoltás, 
mesterséges fertőzés elrendelendő. Hizlalókban és 
tehenészetekben, melyek el vannak különítve, ez 
az átoltás el is maradhat Vészkerületek alakítan
dók az öt kilométernél közelebb eső községekből, 
ahol a  beregség föllépett Vészkerületből hasított 
körmü állat csakis hatósági engedelemmel bocsát
ható ki még levágás céljára is. Fertőzött helyről 
azonnal való levágásra csak fertőzött községek 
vágóhidjaira lehet vinni hasított körmü állatot
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— Adományozta. Boross Sándor sütőmester, 
helybeli lakos a székesfehérvári iparos-ifjafc ön
képzőkörének alapitó tagjai sorába 20 koronával 
belépett. Nemes tettéért ez utón is hálás köszö
netét mond hru lka  Béla jegyző.

— Iroda-helyltég változtatta. A székesfe
hérvári kereskedelmi betegápolő-egylet irodáját a 
Sas-utca 8. sz. alá (Kölcsön-egylet ház) tette át, 
hol naponta 5—7-ig vannak a hivatalos órák. — 
Az igazgatóság. ,

Régi nemesi ügyekben szakszerű felvi
lágosítást ad a „Nemesség" szerkesztősége 
Budapest, IV. Magyar-utca 6.

— A kút halottja. Szomorú históriáról ad hirt 
keresztesi tudósítónk. Moharos Sándor ottani la
kost minduntalan csapás éri. A múlt esztendő
ben hites feleségének zavarodott meg az elméje, 
tébolydába kellett szállítani. Most pedig szeren
csétlen kis gyermeke múlt ki természetellenes ha
lállal. A születésétől kezdvesiket-néma Mariska 
leány, a ki alig volt öt esztendős, az öreganyjá- 
nái szokott tartózkodni. Csütörtökön eltűnt a kis 
leány hazulról, de nem sejtettek rosszat, a szom
szédházban hitték. Ámde már későre járt az idő, 
akkor vették észre, hogy Mariska se itt se amott 
nincs, keresésére mentek, de hiába. Tegnap kora 
reggel találták meg a ház nyílott kutjában, már 
halott volt. A mennyiben gondatlanság foroghat 
fenn, az ügy a kir. ügyészséghez tétetett át.

— KltOMIwm- Szombat esténként Fekete 
Géza jónevü kávéházában, az „Otthon “-bán szo
katlanul nagy az élénkség. A mint az Auer-égŐk 
pazar fénye végigömlik a kávóházon, a székes- 
fehérvári V. honvédkerület jól szervezett zenekara 
előkelő közönséget vonz a márványasztalok köré 
s úgy este 3 órától éjfélig nemes élvezetben van 
részök a jelenlevő zenebarátoknak. A honvéd- 
zenekar mindig gondoskodik változatos műsorról, 
újabb és újabb darabokról s igy megunni nem 
lehet az „Otthon" kávéház szombati zeneestéit. Ma 
is felhívjuk erre a közönség figyelmét.

— A várod odáilgyoiztály uj helyiságe. A 
nagyközönség figyelmét felhívjuk ama körül
ményre, hogy a városi adóügyosztály az eddi
ginél tágasabb helyiségbe helyezte át, a mai nap.- 
tól kezdve adóügyekben, úgy adóelőírás, mint 
adókiszámításoknál a városház földszinti folyo
sójának végén levő 18. szám alatt nyerhet a kö
zönség felvilágosítást.

— A megmentett ketonatiezt. Egy fiatal, dél
ceg katonatiszt, ezredének disze, feljebbvalóinak 
dédelgetett kedvence, fülig szerelmes volt egy 
művelt leányba. Házasságot is Ígért neki. Kato- 
náéknál azonban kaució nélkül nem lehet házas
ságot kötni. A leánynak nem volt több pénze 
egy pár ezer koronánál, ennélfogva a hadnagy
nak le kellett mondania tiszti állásáról, hogy Ígé
retét beválthassa, mert imádottjának csillogó sze
mei győztek az atilla arany csillagai fölött. Egy 
előkelő részvénytársulatnál pénztárnoki állást nyert 
el és itt már elég volt menyasszonya pénze a 
szükségelt kaucióhoz. A boldog jegyespár alig 
győzte várni a kitűzött esküvő határnapját, mi
dőn a véletlen egyszerre nagyot változtatott a 
fiatal pár sorsán és boldogságuk felhőtlen egét 
egy cikázó villámcsapás zavarta fel. Egy délután 
a vőlegény szétdult ábrázattal rohan menyasz- 
szonyához. „Tönkretettek, édes, egyetlenem!“ — 
„Végünk van!!“ Egy volt tiszttársamért, kit el
helyeztek innen, jótállottam nagy összeg erejéig 
s ez a szerencsétlen ember öngyilkos lett, a mit 
csak ma tudtam meg, midőn a jótállási váltó 
alapján lefoglalták a kauciót. Ha nem tudom a 
váltót rövid idő alatt rendezni, elvesztem álláso
mat!" Elképzelhető az eddig boldog pár kétség
beejtő helyzete. A menyasszony vigasztalja, biz
tatja és buzdítja vőlegényét és midőn épen a 
nagy veszélyre és Isten jóságára hivatkozna, ko
pogtattak. „Tessék!" — felelt a félig meglepett 
és félig kétségbeesetf menyasszony és egy ko
moly úriember lép be, mint a Török A. és Tsa 
bankházának, mely Magyarországon a legnagyobb 
osztálysorsjegy-üzlet, képviselője s jelenti, hogy 
a budapesti Teréz-körut 46. szám alatti főüzlet
ből jön. Azélkül, hogy sokat magyarázgatna, le
olvas a menyasszony asztalára egy csomó ezres 
bankót, féS; kéri a nyerő sorsjegyet. Íme ismét be
bizonyult, .'hogy a hol baj legnagyobb, ott Isten 
segítsége legközelebb.

Dr. Holly Géza ügyvédi irodáját a Me
gyeház-térről Távirda-utcai lakására (saját 
ház) a Tűzoltó laktanya mellett helyezte át.

Egy javakőrban levő férfi, ki a zöldség
kertészet mellett, a  méhészethez és üvege
zéshez is ért állást keres. Címe megtudható 
a  kiadóhivatalban.

Ügyvédi irodában, esetlég szolid üzlet 
ben állast keres egy jó irásu, négy polgári 
iskolái végzett nő. Cim a kiadóhivatalban.

Piaci árak:
1902. évi november hó 8á n.

Búza . . . . 14 20—14.60.
Rozs . . . .  11 80—12.40.
Árpa . . . .  10.80-11.20. 
Zab . . . .  1 1 .6 0 -1 2 .—.
Uj tengeri . . 10.—

A forgalom élénk.

Anyakönyvi statisztika
1902. évi október hó 31-től november hó S-ig.

I. Születés.
Született: 16 fiú, 15 leány. Ezekből törvé

nyes fiú: 16, leány 14; törvénytelen fiú: 0, leány: 
1; halva született: 0 törvényes fiú, 0 leány; 0 
törvénytelen fiú, 0 leány. — Összesen: 31.

II. Halálozás.
Elhalt: 11 fi, 5 nő. Ezekből 5 éven aluli 

törvényes fiú: 6, leány: 3; törvénytelen fiú: 1, 
leány: 0; 5 éven felüli f i: 4, n ő : 2. — Össze
sen: 16.

E szerint a születés a halálozást 15-el 
múlja felül.

Elhallak: Rózsa Györgyné, szül. Czirákv 
Mária, róm. kath., 62 éves, kimerülés ideggyen'- 
geség folytán, Csutora-utca 25. sz. — Kapaties 
Ferenc, róm. kath., d. v. fütőházi lakatos, 22 
éves, nőtlen, tüdővész, Széchenyi-utca 62. sz. — 
Bauman Frigyes, róm. kath., d. v. betüiró, 23 
éves, nőtlen, tüdővész, Széchenyi-utca 73. sz. — 
Léber István, róm. kath., 2 és fél órás veleszü
letett gyengeség, d. v. munkástelep. — Uhrovics 
Teréz, róm. kath., apáca-jelölt, 23 éves, kimerü
lés, Szt. György közkórház. — Virág Ferenc, 
róm. kath., 2 éves, vörhényr, városi járványkór
ház. — Bárány Rozália, róm. kath., 2 hónapos, 
bélhurut, Kert-utca 23. sz. — Paksi Erzsébet’ 
róm. kath., 12 napos, tüdőlob, Olaj-utca 11. sz. 
— Molnár István, róm. kath., 16 napos, orbánc, 
Könyök-utca 16. sz. — Talabér Sándor, róm. 
kath., pincér, 55 éves, nőtlen, tüdővész, Ősz-utca 
5. sz. — Rode István, róm. kath., 2 hónapos, 
bélhurut, Haltér 19. sz. — Balogh Ferenc, ev. 
ref., 4 éves, vörheny, Sár-utca 11. sz. — Schmeck 
József, róm. kath., 5 éves, agyhártyalob, Forgó- 
utca 16. sz. — Hegedűs Terézia, róm. kath., 1 
hónapos, veleszületett bujakór, Szeder-utca 43. 
sz. — Kohlmann János, róm. kath., 5 éves, has- 

! hártyalob, Felsőkirálysor 19. sz. — Pacslcó Jó
zsef, róm. kath., kőfaragó-segéd, 27 éves, nőtlen, 
szivhűdés, rostonyás tüdőlob folytán, Szt. György 
kórház.

III. Házasságkötés.
A fentjelzett idő alatt házasságra lépett: 

2 pár.
IV. Kihirdeiée.

Micsola József, m. kir. honvéd-őrmester és 
Orbán Mária varrónő, Székesfejérvár. — Sziksz 
János, kőműves-segéd és Tujner Mária kisbirto
kosnő, Székesfejérvár. — Ehrenthal József, rö
vidáru-kereskedő Zirc (Veszprémin.) és Karpelesz 
Janka, Székesfejérvár. — Szigli József, d. v. 
mozdonyvezető helyettes és Győré Erzsébet, Szé
kesfejérvár. — Papp Endre Ferenc, vármegyei 
számtiszt, Gyula (Békésm.) és Bójás Ilona Szé
kesfejérvár. -— Adler Miksa, mérnök, Székesfe
jérvár és Zweig Melánia, Galgócz (Nyitram.(

ALAPITTAT0TT1879.

SZA LA Y  GYULA
•ír *  #  műorgona építő intézete *  #  #

SZÉKESFEHÉRVÁROTT,
*  *  LÖVÖLDE-UTCA. *  *

ALAPITTATOTT1879.

Elfogad megrendelést a legújabb rendszerű templom- és hangverseny
orgonák elkészítésére hat évi jótálás mellett. Raktáron tart kisebb és 
közép nagyságú új és átalakitott templomorgonákat. Zongorák, pianinok 
és harmoniumokat. Orgonák évi kezelését és gondozását mérsékelt áron 

• — eszközli az ország bármely részében., - = = = = =  
- : Költségvetést ingyen és bérmentve küld. -  ^  ^  ~ *

Másolat.

Jegyzőkönyv, mely felvételeit Gyula falván, 1898. év Október 12-én az 
alvetele ügyeben. orgona

. .Alulírottak megjelenvén, hogy Ő Nmsága Császka. György kalocsai érsek úr ál
tal építtetett templomunkba felállított új orgonát megvizsgáljuk, ott a következőket 
tapasztaltuk:

Az /. a. mellékelt tervezetnek az orgona úgy külsőleg, mint belső szervezeté- 
ben teljesen megfelel, a mit tiszta lelkiismerettel nevünk aláírásával bizonyítunk.

°  ™™?ága Kegyelmes Urunknak az orgona épitetésért leghálásabb kö- 
máü nyiIvamt^ k ,a kozség nevében, elismerjük, hogy az orgona kedves benyo-
S r *:cJ ?°ZanS aakja s román stylu külseJe által a szemlélőre és kellemes, átható, 

q!  , 1 “anS aval u,ralJa gyönyörű templomunk minden legkisebb részét; ezért az 
epito bzalay Gyula urnák hálával adózunk e helyen.

K. m. f. (p H )

Weisz Mihály s. k., lelkész. 
Kutscru Gyula s. k., ktanitó. 
Katona József s. k., tanító.
Székely Sándor s. k., közs. jegyző.

Lábodi András s. k., biró. 
Rohacsek Antal s. k., II. biró. 
Szekeres András s. k.
Soós Mihály s. k.
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j m r =

^  lÓ r n iU M L
Kórház-u. 5 , Püspökkerttel szemben.

A legszebb és legisslésesebb fény
képek a legjutányosabb árban.

12 drb. mignon kép . I frt. 50 kr.
6 55 55 55 . — 80

12 55 visite 55 . 2 50
6 55 55 . 1 50

12 55 kabinet . 6 —

6 55 55 55 . 4 . . . .

12 55 makart 55 . 8 55 —

6 55 55 55 . 5 55 —
Tisztelettel hozom tudomására 

a nagyérdemű közönségnek, hogy 
b. megrendeléseit a közelgő’ kará
csonyi és újévi ünnepek miatt minél 
előbb megtenni sziveskedjék.

Számos pártfogást kér:

„Makart" fényirda.

T Ö G L  é s S Z L A N Y IN K A
I férfi-Bzabólt
i Sz.-Fejérvár, Szt.-lmre-utca 1. sz.

\ Van szerencsénk a m. t. közönsé
get értesíteni, hogy megérkeztek az 
őszi és téli idényre való legújabb di- 

| vatu szövetek, melyből mindenkor dús 
i raktárt tartunk.

Jutányos ár és pontos kiszolgálás!

■XXXXXXXXXXXXXXXH
mm ^

*  Ü z l e t  á t h e ly e z é s .  #
5

|  BŐSE IMRÉNÉ (Lasíts Erzsi) £
X női divatáru üzlete X

S z é k e s f e j é r v á r ,  (Vaimár Ferencee/* szemben.) ^

X Üzletem nagyobbitása végett van X 
X szerencsém értesíteni a n. é. vevő- X 
X közönséget, hogy ezentúl állandóan X 
X Személyesen fogom üzletemet tovább 
X  vezetni, miután nagyobb bécsi és 
X párisi gyárral vagyok összeköttetés- 
X ben. Ez ideig irányomban tanusi tott szi- 
X vés támogatásért köszönetét mondva 
X és egyben kérve továbbra is a n é.
X vevő-közönség szives támogatását.
X  m Nagy választék mindennemű gyér- ^  
X  mek és női legújabb divatu bécsi és X  
X párisi őszi és téli modellé kalapok- X
X  bán, melyeket meglepő olcsó árakon X  
X  számitok r _ X
X Újdonságok naponta érkező bécsi X 
X és párisi modellé kalapokban nagy 
X  választék. X
■XXXXXXXXXXXiXXXXB

X
X
X
8
X
X
X

Már sokan szerencsések lettek egy nálunk vásárolt 

sorsjegy által.
A legeséiydúsabb sorsjáték a  mi m. kir. osztálysorsjátékunk.

jllö.000 sorsjegyre 55,000 pénznyeremény juí.
Legnagyobb nyeremény esetleg

korona.
L]iUÍn n m. 80ÍA0J?í,’ ,llyere!néuy ;1 400.000, 200.000,\2 h 100.000, I á 90.000, 2 á S2 SSS’ 70 000’ 2 á 60.000, I á :50.000, 40.000, 5 ti 30.000, 3 á 25.000, 8 k  
2 a0 0 0 , 8 a  15.000, 36 a  10.000, 67 á  5000, 3 k 3000, 437 it 2000, 803 it 1000, 
1528 a 500, 140 á 300, 34450 it 200, 4850 k  170, 4850 á  130. 100 k 100, 

m  4350 á 80, 3350 á 40. Összesen:
14.459,000 korona, azaz T IZ E N N É G Y p IL L IÓ  459.000 korona.

S Z E R E H C S E i iA F T Á R -

if.van szí
Ha idókőzben e szám elfogyott volna, hasonlót küldünk

Mindenki kísérelje meg a s e re n e a é ji t  a  aa U até aan a p jira  feljegy
zett számmal. Ezen naptárban az év minden egyes napjára más 
szám van feljegyezve, melyek poata fo rdu la tta ll megrendelés ese
tén nálunk kaphatók, úgy hogy bárki kiválaszthatja saját sgpmát 
it küldünk •

Az egész vállalat állami felügyelet alatt áll.
Az I. osztály eredeti sorsjegyek tervszerű betétjei a következők:

.—  kor.egy nyolcad (%) frt. —.75 vagy 1.50 kor. egynegyed (% )frt. 1.50 vagy 3.—
„ fel (*/■) frt. 3.— 6 — „ * egész (V ijfrt.6.— „ 12.—

A sorsjegyeket utánvéttel vagy az összegnek postautalványon való előzetes beküldése 
ellenében megküldjük. Hivatalos tervezet díjtalanul. Megbízásokat kérünk azonnal, de legkésőbb

f. é v i  n o v e m b e r  h ó  2 0 - i g
hozzánk bizalommal beküldeni.

F I Ó K O K :

V., Váci-körút 4. 
Muzeum-körút II. 

Erzsébet-körút 54.

TöröfcA.T51
BANKHÁZA

BUDAPEST,  VI., Teréz-körút 46/a.
Legnagyobb osztólysorsjáték-üzlet hazánkban-

Sok és igen nagy nyereményt fizettünk ki nagyrabccsült vevőinknek és pedig rövid idő alatt 
kilencz millió koronánál többet.

Megrendelő levél levágandó, y TÖRÖK A. ®8 T i?  bankházának, Budapest.
Ezennel megrendelek a ni. kir. szab. osztálysorsjáték J. osztályához 

eredeti osztálysorsjegyet a hivatalos tervezettel együtt.

I ntánveendö. i .  , ~
ntalványnyal küldöm. } A nem  k ívánt törlendő,

mellékelve bankjegyekben, (bélyegekben).

, __ darab

S
•53

I
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Első székesfehérvári aranyozó- és templomdiszitő műterem
és saját Isészitményű

0 3

' a

3
“ 1 :

___ A -la p it ta to lt  1 8 0 5 - b e n .

Jelenlegi tulajdonos: I f J .  N c l i a i l I l i a i K I l  J Ó Z S C t ,  aranyozó-és templomdiszitő,
ki bármiféle lűjj és régi aranyozást, templomdiszitést és minden e szakmába vágó munkát és 

fszent szobrokatítartósfés jó kivitelben, jótállás mellett készít.

ZRalstáx és iroda:

S Z É K E S F E J É R V Á B ,  1S K ?6LSAJ , TC A’(Barátok epulete,) (6. szám.)

« l

azaz kilencnapi ájtatosság Jézus szentséges 
[szivéhez valamely különös kegyelem elnye
lé s ére. Kötve 60 fillér, fűzve 40 fillér dara- 

"  bonkint. Kapható és megrendelhető Rézmann 
István Bupapest, Vili., Szentkirályi-u. 28 a.

Mészáros jVfiklós
a nyagyar kir. szab ad , o s z fá fy s o r s je g y e k  /© eláru sító ja

Budapest, Vili., József-körúf 55—54,
ajánlja a m. kir. szab. osztálysorsjegyek tőárudájából való 

közvetlen beszerzését eredeti árakban:

Általunk kifizetett
főnyeremények

A m. kir.

' °  0SZTÁtYS0RSJATEK
november 20-án kezdődő H Ú Z Á S Á R A

postafordultával küldünk szét sorsjegyeket az I-ső 
osztályhoz:

H / i i L l M l  | xAáK.a.— j |V ,áK .6.— |  [egészK. 12.— 

Csakis nálunk kaphatók az annyira kedvelt

K I S  S Z A M O K :  m
1-től 3O0-ig. S m

A születési óvszámok 1801-től 1900-ig 
és más S Z E R E N C SE  SZA M O K.

A s összeget postautalványon kérjük :

FŐVÁROSI SORSJEGYIRODA
V4 '/a v>

12— korona.i.50 i -  T  

Megrendeléseket czélszerűségből postautalványon kérem

S 1 jtuzis már november hó 20 és 21-én. : g j

B O G D A N Y  S .
BUDAPEST, Sas-utcza

* ^ ° o 0
Telefon 14—41.
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a FEJÉRMEGYEI NAPLÓ részére 

jutányos áron felvétetnek a kiadó- §  

hivatalban, Szent István-tér I. sz. J * ® *

• • • • • •

Nyomatott Számmer Kálmánnál, Székesfejérvárott.
• M M I  s m m I




